
55A.  Cicero and Caesar, page 1  (SB page 13) 

Line numbers are keyed to the vocabulary lists in the Student’s Book. 
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 M. Tulliö Ciceröne örätöre et C. Antöniö cönsulibus,  

 annö ab urbe conditä sexcentësimö nönägësimö prïmö,  

L. Sergius Catilïna,  

 nöbilissimï generis vir, sed ingeniï prävissimï,  

 ad dëlendam patriam  

coniürävit  

 cum quibusdam clärïs quidem sed audäcibus virïs.   
 

Ä Ciceröne urbe expulsus est.   
 

Sociï eius dëprehënsï in carcere strangulätï sunt.   
 

Ab Antöniö, alterö cönsule, Catilïna ipse  

 victus proeliö  

est interfectus. 
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 Annö urbis conditae sexcentësimö nönägësimö quïntö  

C. Iülius Caesar,  

 quï posteä imperävit,  

cum L. Bibulö cönsul est factus.   
 

Dëcrëta est eï Gallia et Illyricum  

 cum legiönibus decem.   
 

Is prïmus vïcit Helvëtiös,  

 quï nunc Sëquanï appellantur,  

deinde  

 vincendö per bella gravissima 

usque ad Öceanum Britannicum pröcessit.   
 

Domuit autem annïs novem ferë omnem Galliam,  

 quae inter Alpës, flümen Rhodanum, Rhënum et Öceanum est  

 et circuitü patet ad bis et triciës centëna mïlia passuum.   
 

Britannïs mox bellum intulit,  

 quibus ante eum në nömen quidem Römänörum cognitum erat,  

eösque victös,  

 obsidibus acceptïs,  

stïpendiäriös fëcit.   
 

Galliae autem  

 tribütï nömine 

annuum imperävit stïpendium quadringentiës.   
 

 Germänösque träns Rhënum aggressus  

immänissimïs proeliïs vïcit. 
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Hinc iam bellum cïvïle successit exsecrandum et lacrimäbile,  

 quö praeter calamitätës,  

  quae in proeliïs accidërunt,  

 etiam populï Römänï fortüna mütäta est.   
 

Caesar enim  

 rediëns ex Galliä victor  

coepit poscere alterum cönsulätum atque ita,  

 ut sine dubietäte aliquä eï dëferrëtur.   
 

Conträdictum est ä Marcellö cönsule, ä Bibulö, ä Pompeiö, ä Catöne,  

iussusque  

 dïmissïs exercitibus  

ad urbem redïre.   
 

Propter quam iniüriam ab Arïminö,  

 ubi mïlitës congregätös habëbat,  

adversum patriam cum exercitü vënit.   
 

Cönsulës cum Pompeiö senätusque omnis atque üniversa nöbilitäs ex urbe fügit 

et in Graeciam tränsiit.    
 

Apud Ëpirum, Macedoniam, Achaeam  

 Pompeiö duce  

senätus conträ Caesarem bellum parävit. 
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Caesar  

 vacuam urbem ingressus  

dictätörem së fëcit.   
 

Inde Hispäniäs petiit.   
 

Ibi Pompeiï exercitüs validissimös et fortissimös  

 cum tribus ducibus, L. Afräniö, M. Petreiö, M. Varröne,  

superävit.   
 

 Inde regressus  

in Graeciam tränsiit,  

adversum Pompeium dïmicävit.   
 

Prïmö proeliö victus est et fugätus,  

ëväsit tamen,  

 quia  

  nocte interveniente  

 Pompeius sequï nöluit,  

dïxitque Caesar  

 nec Pompeium scïre vincere et  

 et illö tantum dië së potuisse superärï. 
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Deinde in Thessaliä apud Palaeopharsälum  

 pröductïs utrimque ingentibus cöpiïs  

dïmicävërunt.   
 

Pompeiï aciës habuit quadrägintä mïlia peditum,  

equitës in siniströ cornü sexcentös, in dextrö quïngentös,  

praetereä tötïus Orientis auxilia,  

tötam nöbilitätem, innumerös senätörës, praetöriös, cönsulärës et eös 

 quï magnörum iam bellörum victörës fuissent. 
 

Caesar in acië suä habuit peditum nön integra trïgintä mïlia, equitës mïlle. 
 

Numquam adhüc Römänae cöpiae in ünum  

neque maiörës neque meliöribus ducibus  

convënerant,  

 tötum terrärum orbem facile subäctürae,  

  sï conträ barbarös dücerentur. 
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Pugnätum tum est ingentï contentiöne,  

victusque ad postrëmum Pompeius  

et castra eius dïrepta sunt.   
 

Ipse fugätus Alexandrïam petiit,  

 ut ä rëge Aegyptï,  

  cui tütor ä senätü datus fuerat propter iuvenïlem eius aetätem,  

 acciperet auxilia.   
 

Quï  

 fortünam magis quam amïcitiam secütus  

occïdit Pompeium,  

caput eius et änulum Caesarï mïsit.   
 

 Quö cönspectö   

Caesar etiam lacrimäs füdisse dïcitur,  

 tantï virï intuëns caput et generï quondam suï. 
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Inde Caesar  

 bellïs cïvïlibus per tötum orbem compositïs  

Römam rediit.   
 

Agere ïnsolentius coepit et conträ cönsuëtüdinem Römänae lïbertätis.   
 

 Cum ergö et honörës ex suä voluntäte praestäret,  

  quï ä populö anteä dëferëbantur,  

 nec senätuï ad së venientï adsurgeret  

 aliaque rëgia ac paene tyrannica faceret,  

coniürätum est in eum  

ä sexägintä vel amplius senätöribus equitibusque Römänïs.   
 

Praecipuï fuërunt inter coniürätös duo Brütï ex eö genere Brütï,  

 quï prïmus Römae cönsul fuerat et rëgës expulerat,  

et C. Cassius et Servïlius Casca.   
 

Ergö Caesar,  

 cum senätüs dië inter cëterös vënisset ad Cüriam,  

tribus et vïgintï vulneribus cönfossus est. 
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 Annö urbis ferë septingentësimö decimö,  

 interfectö Caesare,   

cïvïlia bella reparäta sunt.   
 

Percussöribus enim Caesaris senätus favëbat. 
 

Antönius cönsul partium Caesaris cïvïlibus bellïs opprimere eös cönäbätur. 
  

Ergö  

 turbätä rë püblicä  

 multa Antönius scelera committëns   

ä senätü hostis iüdicätus est.   
 

Missï  

 ad eum persequendum  

duo cönsulës, Pänsa et Hirtius, et Octäviänus  

 adulëscëns annös decem et octö nätus, Caesaris nepös,  

  quem ille testämentö hërëdem relïquerat et nömen suum ferre iusserat.   
 

Hic est,  

 quï posteä Augustus est dictus et rërum potïtus.   
 

Quï  

 profectï conträ Antönium  

trës ducës vïcërunt eum.   
 

Ëvënit tamen  

 ut victörës cönsulës ambö morerentur.   
 

Quärë trës exercitüs ünï Caesarï Augustö päruërunt. 
 


